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hI sortent du cadre du présent Arrangement et que, parmi ces facteurs,
Nurent les progrès conduisant à la fois à l'abaissement des droits de douane
au maintien et à l'amélioration des schémas de préférences généralisées,
dformément à la Déclaration de Tokyo;

DÉTERMINÉES à tenir le plus grand compte des principes et objectifs de
LCcord général sur les tarifs douaniers et le commerce (ci-après dénommé
tccord général) et, dans la poursuite des objectifs du présent Arrangement,
mettre en ouvre de manière effective les principes et objectifs convenus
Lns la Déclaration ministérielle de Tokyo en date du 14 septembre 1973
'cernant les négociations commerciales multilatérales;

LES PARTIES AU PRÉSENT ARRANGEMENT sont convenues de ce
isuit:

ARTICLE PREMIER

Il pourra être souhaitable, pendant les quelques années à venir, que les
tys participants' prennent des mesures pratiques spéciales de coopération
ternationale dans le domaine des textiles en vue d'éliminer les difficultés
Q existent dans ce domaine.

Les objectifs fondamentaux seront de réaliser, en ce qui concerne les
oduits textiles, l'expansion du commerce, l'abaissement des obstacles à ce
'Imerce et la libéralisation progressive du commerce mondial, tout en
surant le développement ordonné et équitable du commerce de ces produits
en évitant les effets de désorganisation sur des marchés et sur des types de
Oduction aussi bien de pays importateurs que de pays exportateurs. Dans le
S des pays qui n'ont qu'un petit marché, dont le niveau des importations est
ceptionnellement élevé et la production intérieure corrélativement basse, il
ýrait être tenu compte de la nécessité d'éviter qu'il soit porté atteinte à la
Oduction minimum viable de textiles de ces pays.

Dans la mise en œuvre du présent Arrangement, l'un des principaux
'Jectifs sera de favoriser le développement économique et social des pays en
le de développement et d'assurer un accroissement substantiel de leurs
cettes provenant de l'exportation de produits textiles, et de leur ménager la
assibilité d'avoir une plus grande part du commerce mondial de ces
oduits.

Les mesures prises en vertu du présent Arrangement ne devront pas
errompre ou décourager les processus autonomes d'ajustement industriel

Pays participants. En outre, elles devraient s'accompagner de l'applica-
de manière compatible avec les législations et les systèmes nationaux, des

tiques économiques et sociales appropriées que nécessitent les change-
eLnts de la structure du commerce des textiles et de l'avantage comparatif
2 Pays participants, politiques de nature à encourager les entreprises qui
at moins compétitives sur le plan international à s'engager progressivement
as des types de production plus viables ou d'autres secteurs économiques,
rénlager un plus large accès aux marchés pour les produits textiles des

ei voie de développement.

Dans des circonstances exceptionnelles, il pourra être nécessaire, dans le
aeine du commerce des produits textiles, d'appliquer des mesures de
egarde au titre du présent Arrangement, sous réserve de l'observation de

ions et de critères reconnus et sous la surveillance d'un organe interna-

tout le présent Arrangement, les expressions «pays participant», «pays exportateur
an»et «pays importateur participant. sont réputées comprendre la Communauté économi-


